OPIS ZAKŁADANYCH EFEKTÓW UCZENIA SIĘ 
 
NAZWA KIERUNKU STUDIÓW: lingwistyka stosowana stacjonarna / niestacjonarna 
POZIOM STUDIÓW: pierwszy 
PROFIL STUDIÓW: ogólnoakademicki 
 
Opis zakładanych efektów uczenia się uwzględnia uniwersalne charakterystyki pierwszego stopnia dla poziomów 6-7 określone w ustawie z dnia 22 grudnia 2015 r. o Zintegrowanym Systemie Kwalifikacji (Dz. U. z 2016 r., poz. 64 i 1010) oraz charakterystyki drugiego stopnia określone w rozporządzeniu Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 14 listopada 2018 r. w sprawie charakterystyk drugiego stopnia efektów uczenia się dla kwalifikacji na poziomach 6-8 Polskiej Ramy Kwalifikacji. 
 
	Odniesienie do: 
-uniwersalnych charakterystyk poziomów PRK oraz 
-charakterystyk drugiego stopnia PRK 
	KIERUNKOWE EFEKTY 
UCZENIA SIĘ 
	NAZWA PRZEDMIOTU 

	
	SYMBOL 
	OPIS EFEKTÓW 
UCZENIA SIĘ 
 
Absolwent: 
	

	WIEDZA 

	P6U_W 
P6S_WG 
P6S_WK 
	K_W01 
	Ma zaawansowaną wiedzę o miejscu i znaczeniu językoznawstwa w życiu społeczno-kulturowym. 
	Studia stacjonarne: 
Wstęp do językoznawstwa  
Wstęp do teorii przekładu 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Studia niestacjonarne: 
Wstęp do językoznawstwa  
Wprowadzenie do teorii przekładu 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 

	P6U_W 
P6S_WG 
P6S_WK 
	K_W02 
	Ma zaawansowaną wiedzę o miejscu i znaczeniu  językoznawstwa w systemie nauk oraz o ich specyfice przedmiotowej i metodologicznej. 
	Studia stacjonarne: 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Leksykologia 
Stylistyka  
Pragmalingwistyka 
Wstęp do teorii przekładu 
Wstęp do językoznawstwa  
Analiza dyskursu 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Pragmalingwistyka 
Wprowadzenie do teorii przekładu 
Wstęp do językoznawstwa  
Analiza dyskursu 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Seminarium licencjackie 

	P6U_W 
P6S_WG 
	K_W03 
	Ma orientację w powiązaniach językoznawstwa z literaturoznawstwem oraz dostrzega związki pomiędzy studiowanymi dyscyplinami, tj. językoznawstwem i literaturoznawstwem, a psychologią i socjologią.  
	Studia stacjonarne: 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Zarys historii literatury niemieckiej  
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Zarys historii literatury angielskiej      
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska 
Pragmalingwistyka  
Wstęp do literaturoznawstwa 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Studia niestacjonarne: 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich  
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 
Pragmalingwistyka  
Wstęp do literaturoznawstwa 

	P6U_W 
P6S_WG 
	K_W04 
	Zna zaawansowaną terminologię językoznawczą  i literaturoznawczą w języku niemieckim i angielskim. 
	Studia stacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Leksykologia 
Stylistyka 
Pragmalingwistyka 
Analiza dyskursu 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany)   
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Stylistyka 
Wstęp do językoznawstwa  
Wstęp do teorii przekładu 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Wstęp do teorii przekładu 
Zarys historii literatury angielskiej 
Zarys historii literatury niemieckiej  
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Studia niestacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Pragmalingwistyka 
Analiza dyskursu 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany)   
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Wstęp do językoznawstwa 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Wprowadzenie do teorii przekładu 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich  
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 

	P6U_W 
P6S_WG 
	K_W05 
	Ma zaawansowaną wiedzę ogólna dotyczącą metodologii badań językoznawczych, literackich oraz ich tendencji rozwojowych. 
	Studia stacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Leksykologia 
Pragmalingwistyka 
Analiza dyskursu 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska 
Wstęp do językoznawstwa  
Wstęp do literaturoznawstwa 
Wstęp do teorii przekładu  
Zarys historii literatury angielskiej 
Zarys historii literatury niemieckiej  
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki  
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski  
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Pragmalingwistyka 
Analiza dyskursu 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 
Wstęp do językoznawstwa  
Wstęp do literaturoznawstwa 
Wprowadzenie do teorii przekładu  
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich  
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych 
Tłumaczenia specjalistyczne niemiecko-polskie i polsko-niemieckie 
Tłumaczenia specjalistyczne angielsko-polskie i polsko-angielskie  
Tłumaczenia ogólne angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Tłumaczenia ogólne niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Seminarium licencjackie 

	P6U_W 
P6S_WG 
	K_W06 
	Ma zaawansowaną wiedzę szczegółową z zakresu językoznawstwa i literaturoznawstwa oraz w obszarze specjalności komunikacyjno-translatorycznej. 
	Studia stacjonarne: 
Pragmalingwistyka 
Analiza dyskursu 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji językowej 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki  
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski  
Wstęp do teorii przekładu 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Studia niestacjonarne: 
Pragmalingwistyka 
Analiza dyskursu 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji językowej 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych 
Tłumaczenia specjalistyczne niemiecko-polskie i polsko-niemieckie 
Tłumaczenia specjalistyczne angielsko-polskie i polsko-angielskie  
Wprowadzenie do teorii przekładu 
Tłumaczenia ogólne angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Tłumaczenia ogólne niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 

	P6U_W 
P6S_WG 
	K_W07 
	Ma zaawansowaną wiedzę szczegółową z zakresu historii literatury niemieckojęzycznej oraz anglojęzycznej. 
	Studia stacjonarne: 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska  
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Zarys historii literatury angielskiej 
Zarys historii literatury niemieckiej 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Studia niestacjonarne: 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich  
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich 

	P6U_W 
P6S_WG 
	K_W08 
	Ma zaawansowaną wiedzę szczegółową z zakresu wiedzy o współczesnych językach: niemieckim oraz angielskim. 
	Studia stacjonarne: 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Studia niestacjonarne: 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 

	P6U_W 
P6S_WG 
	K_W09 
	Ma zaawansowaną wiedzę o komunikacji językowej. 
	Studia stacjonarne: 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Studia niestacjonarne: 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 

	P6U_W 
P6S_WG 
	K_W10 
	Zna i rozumie metody analizy językoznawczej. 
	Studia stacjonarne: 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Socjologia języka i komunikacji 
Wstęp do językoznawstwa 
Analiza dyskursu 
Pragmalingwistyka 
Leksykologia 
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Socjologia języka i komunikacji 
Wstęp do językoznawstwa 
Analiza dyskursu 
Pragmalingwistyka 
Seminarium licencjackie 

	P6U_W 
P6S_WG 
	K_W11 
	Zna i rozumie metody analizy i interpretacji literaturoznawczej. 
	Studia stacjonarne: 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Zarys historii literatury angielskiej 
Zarys historii literatury niemieckiej 
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich 
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Seminarium licencjackie 

	P6U_W 
P6S_WK 
	K_W12 
	Zna i rozumie pojęcia i zasady z zakresu ochrony prawa autorskiego, własności intelektualnej, uwarunkowania prawne, ekonomiczne, a także ideę przedsiębiorczości. 
	Studia stacjonarne: 
Seminarium licencjackie 
Praktyki zawodowe 
Studia niestacjonarne: 
Seminarium licencjackie 
Praktyki zawodowe 

	P6U_W 
P6S_WG 
	K_W13 
	Zna elementy kultury, historii i realiów życia codziennego krajów, w których używany jest obcy język nowożytny nauczany w ramach lektoratu. 
	Studia stacjonarne: 
Lektorat języka obcego 
Studia niestacjonarne: 
Lektorat języka obcego 

	UMIEJĘTNOŚCI 

	P6U_U 
P6S_UW 
	K_U01 
	Potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać i selekcjonować informacje z wykorzystaniem źródeł mówionych i pisanych. 
	Studia stacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego  
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Lektorat języka obcego  
Pragmalingwistyka  
Analiza dyskursu 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych 
Pragmalingwistyka  
Analiza dyskursu 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Tłumaczenia ogólne angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Tłumaczenia ogólne niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia specjalistyczne niemiecko-polskie i polsko-niemieckie 
Tłumaczenia specjalistyczne angielsko-polski i polsko angielskie 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Seminarium licencjackie 
Lektorat języka obcego 

	P6U_U 
P6S_UW 
P6S_UO 
	K_U02 
	Posiada zaawansowane umiejętności badawcze obejmujące formułowanie i analizę problemów badawczych, dobór metod i narzędzi badawczych, opracowanie i prezentację wyników, pozwalające na rozwiązanie problemów w zakresie językoznawstwa i literaturoznawstwa. 
	Studia stacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego  
Gramatyka opisowa języka angielskiego  
Stylistyka  
Leksykologia 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska 
Zarys historii literatury angielskiej 
Wstęp do językoznawstwa  
Wstęp do literaturoznawstwa 
Wstęp do teorii przekładu  
Zarys historii literatury niemieckiej 
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Analiza dyskursu  
Pragmalingwistyka  
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 
Wstęp do językoznawstwa  
Wstęp do literaturoznawstwa 
Wprowadzenie do teorii przekładu  
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich 
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych 
Tłumaczenia specjalistyczne niemiecko-polskie i polsko-niemieckie 
Tłumaczenia specjalistyczne angielsko-polski i polsko angielskie 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Tłumaczenia ogólne angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Tłumaczenia ogólne niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 

Analiza dyskursu  
Pragmalingwistyka  
Seminarium licencjackie 

	P6U_U 
P6S_UW 
P6S_UO 
P6S_UU 
	K_U03 
	Umie samodzielnie zdobywać wiedzę oraz rozwijać umiejętności badawcze z zakresu językoznawstwa oraz literaturoznawstwa, kierując się wskazówkami opiekuna naukowego. 
	Studia stacjonarne: 
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Seminarium licencjackie 

	P6U_U 
P6S_UW 
	K_U04 
	Potrafi rozpoznawać problemy teoretyczne z zakresu studiowanych dyscyplin, tj. językoznawstwa i literaturoznawstwa, oraz korzystać z dorobku innych dyscyplin naukowych, takich jak socjologia i psychologia, w obszarze tzw. interdyscyplinarności. 
	Studia stacjonarne: 
Seminarium licencjackie 
Wstęp do językoznawstwa 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Analiza dyskursu 
Pragmalingwistyka 
Stylistyka 
Leksykologia 
Wstęp to literaturoznawstwa 
Zarys historii literatury niemieckiej 
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Zarys historii literatury angielskiej 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska  
Wstęp do teorii przekładu 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Studia niestacjonarne: 
Seminarium licencjackie 
Wstęp do językoznawstwa 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Analiza dyskursu 
Pragmalingwistyka 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Literatura Niemiec z elementami tlumaczeń literackich 
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich  
Wprowadzenie do teorii przekładu 

	P6U_U 
P6S_UW 
	K_U05 
	Potrafi poprawnie posługiwać się pojęciami z zakresu językoznawstwa i literaturoznawstwa. 
	Studia stacjonarne: 
Zarys historii literatury niemieckiej 
Zarys historii literatury angielskiej 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska 
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Wstęp do językoznawstwa 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Pragmalingwistyka 
Analiza dyskursu 
Stylistyka 
Leksykologia 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Wstęp do językoznawstwa 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Pragmalingwistyka 
Analiza dyskursu 
Seminarium licencjackie 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami komunikacji 

	P6U_U 
P6S_UW 
	K_U06 
	Potrafi rozpoznawać i analizować różne typowe formy wypowiedzi pisemnej i ustnej w studiowanych językach, tj. w języku angielskim i niemieckim. 
	Studia stacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Pragmalingwistyka 
Analiza dyskursu 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyczna nauka  języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Lektorat języka obcego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Stylistyka 
Socjologia języka i komunikacji 
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Pragmalingwistyka 
Analiza dyskursu 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Socjologia języka i komunikacji 
Seminarium licencjackie 
Lektorat języka obcego 

	P6U_U 
P6S_UW 
 
	K_U07 
	Umie interpretować utwory literackie za pomocą typowych metod interpretacji, uwzględniając formalne ukształtowanie wypowiedzi i ich miejsce w procesie historyczno-kulturowym. 
	Studia stacjonarne: 
Zarys historii literatury niemieckiej 
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska 
Zarys historii literatury angielskiej 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Studia niestacjonarne: 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich 
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 
Wstęp do literaturoznawstwa 

	P6U_U 
P6S_UW 
	K_U08 
	Posiada umiejętność merytorycznego uzasadnienia swoich tez interpretacyjnych z wykorzystaniem poglądów innych autorów oraz formułowania wniosków. 
	Studia stacjonarne: 
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Seminarium licencjackie 

	P6U_U 
P6S_UW 
P6S_UK 
	K_U09 
	Formułuje w mowie i piśmie tezy interpretacyjne oraz podstawowe problemy teoretyczne, wykorzystując właściwą terminologię. 
	Studia stacjonarne: 
Seminarium licencjackie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko angielskie 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko- niemieckie 
Zarys historii literatury niemieckiej 
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska 
Zarys historii literatury angielskiej 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Studia niestacjonarne: 
Seminarium licencjackie
Wstęp do literaturoznawstwa
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Tłumaczenia ogólne angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Tłumaczenia ogólne niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia specjalistyczne niemiecko-polskie i polsko-niemieckie 
Tłumaczenia specjalistyczne angielsko-polski i polsko angielskie 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich 
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 

	P6U_U 
P6S_UW 
	K_U10 
	Posiada umiejętność przygotowania typowych prac pisemnych w językach: niemieckim i angielskim o różnej formie, celu, objętości i stylu, z wykorzystaniem podstawowych ujęć teoretycznych oraz źródeł. 
	Studia stacjonarne: 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Seminarium licencjackie 

	P6U_U 
P6S_UW 
	K_U11 
	Posiada umiejętność tłumaczenia tekstów pisemnych (zarówno ogólnych, jak i specjalistycznych) i wystąpień ustnych sformułowanych w językach: polskim, niemieckim i angielskim. 
	Studia stacjonarne: 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Studia niestacjonarne: 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Tłumaczenia specjalistyczne niemiecko-polskie i polsko-niemieckie 
Tłumaczenia specjalistyczne angielsko-polski i polsko angielskie 
Tłumaczenia ogólne angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Tłumaczenia ogólne niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 

	P6U_U 
P6S_UW 
P6S_UK 
P6S_UO 
	K_U12 
	Posiada umiejętność przygotowania wystąpień ustnych w językach: niemieckim i angielskim, z wykorzystaniem podstawowych ujęć teoretycznych oraz źródeł. 
	Studia stacjonarne: 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Studia niestacjonarne: 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 

	P6U_U 
P6S_UW 
P6S_UK 
	K_U13 
	Potrafi krytycznie oceniać kompozycję oraz poprawność językową i poprawiać błędy w cudzych wypowiedziach pisemnych i ustnych. 
	Studia stacjonarne: 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Lektorat języka obcego 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Studia niestacjonarne: 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyczna nauka języka angielskiego 
Tłumaczenia ogólne angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Tłumaczenia ogólne niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia specjalistyczne niemiecko-polskie i polsko-niemieckie 
Tłumaczenia specjalistyczne angielsko-polski i polsko angielskie 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Lektorat języka obcego 

	P6U_U 
P6S_UK 
	K_U14 
	Posiada znajomość języków: angielskiego zgodnie z wymaganiami określonymi dla poziomu C1, niemieckiego zgodnie z wymogami dla poziomu B2+ oraz znajomość trzeciego nowożytnego języka obcego na poziomie B2. 
	Studia stacjonarne: 
Lektorat języka obcego 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Praktyki zawodowe 
Studia niestacjonarne: 
Lektorat języka obcego 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany) 
Praktyki zawodowe 

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE 

	P6U_K 
P6S_KO 
	K_K01 
	Jest gotów do myślenia i działania w sposób przedsiębiorczy oraz do odpowiedzialnego pełnienia ról zawodowych, w tym przestrzegania zasad etyki zawodowej i wymagania tego od innych. 
	Studia stacjonarne: 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyki zawodowe 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Zarys historii literatury niemieckiej 
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska 
Zarys historii literatury angielskiej 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Studia niestacjonarne: 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyki zawodowe 
Tłumaczenia ogólne angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Tłumaczenia ogólne niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich 
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 

	P6U_K 
P6S_KO 
	K_K02 
	Samodzielnie podejmuje i inicjuje działania badawcze w zakresie językoznawstwa oraz literaturoznawstwa. 
	Studia stacjonarne: 
Seminarium licencjackie 
Studia niestacjonarne: 
Seminarium licencjackie 

	P6U_K 
P6S_KK 
P6S_KO 
	K_K03 
	Efektywnie organizuje swoją pracę i krytycznie ocenia stopień jej zaawansowania. 
	Studia stacjonarne: 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Zarys historii literatury niemieckiej 
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska 
Zarys historii literatury angielskiej 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Seminarium licencjackie 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Lektorat języka obcego 
Studia niestacjonarne: 
Tłumaczenia ogólne angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Tłumaczenia ogólne niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Seminarium licencjackie 
Praktyczna gramatyka języka angielskiego 
Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Lektorat języka obcego 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich 
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 

	P6U_K 
P6S_KR 
	K_K04 
	Ma świadomość dylematów związanych z wykonywaniem zawodu. 
	Studia stacjonarne: 
Wstęp do teorii przekładu 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka niemieckiego na język polski i z języka polskiego na język niemiecki  
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych z języka angielskiego na język polski i z języka polskiego na język angielski  
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Analiza dyskursu 
Pragmalingwistyka 
Studia niestacjonarne: 
Wprowadzenie do teorii przekładu 
Wprowadzenie do tłumaczeń specjalistycznych 
Tłumaczenia ogólne angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Tłumaczenia ogólne niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia niemiecko-polskie i polsko-niemieckie (teksty użytkowe)  
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (artykuły prasowe) 
Tłumaczenia angielsko-polskie i polsko-angielskie (teksty użytkowe) 
Tłumaczenia specjalistyczne angielsko-polskie i polsko-angielskie  
Tłumaczenia specjalistyczne niemiecko-polskie i polsko-niemieckie 
Socjologia języka i komunikacji 
Psychologia języka z elementami akwizycji 
Analiza dyskursu 
Pragmalingwistyka 

	P6U_K 
P6S_KK 
P6S_KO 
	K_K05 
	Rozumie potrzebę uczestniczenia w życiu kulturalnym i kulturowym oraz zachęcania innych do kontaktów z językami obcymi oraz kulturą, jak również myśli i działa w sposób przedsiębiorczy, dba o dorobek i tradycję zawodu. 
	Studia stacjonarne: 
Lektorat języka obcego  
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Socjologia języka i komunikacji 
Zarys historii literatury niemieckiej 
Współczesna literatura Niemiec, Austrii i Szwajcarii 
Współczesna literatura brytyjska i amerykańska 
Zarys historii literatury angielskiej 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Wstęp do językoznawstwa  
Psychologia języka komunikacji 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Stylistyka 
Leksykologia 
Analiza dyskursu 
Pragmalingwistyka 
Tłumaczenia literackie niemiecko-polskie, polsko-niemieckie 
Tłumaczenia literackie angielsko-polskie, polsko-angielskie 
Studia niestacjonarne: 
Lektorat języka obcego  
Praktyczna nauka języka niemieckiego (kurs zintegrowany)  
Praktyczna nauka języka angielskiego (kurs zintegrowany) 
Socjologia języka i komunikacji 
Literatura Niemiec z elementami tłumaczeń literackich 
Współczesna literatura Austrii i Szwajcarii z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura amerykańska z elementami tłumaczeń literackich 
Literatura brytyjska z elementami tłumaczeń literackich 
Wstęp do literaturoznawstwa 
Wstęp do językoznawstwa  
Psychologia języka komunikacji 
Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka kontrastywna angielsko-polska z elementami analiz tekstowych 
Gramatyka opisowa języka angielskiego 
Gramatyka opisowa języka niemieckiego 
Analiza dyskursu 
Pragmalingwistyka 


 
 

